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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

met betrekking tot de proefnemingen
op kernwapens

(Ingediend door de heren Pepermans,
Chevalier, Sauwens en Brisan)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Belgiê moet srappen doen bij zijn bondgenoten en inzon-
derheid bij de Verenigde Staten in verband met het morato-
rium op kernproeven dar eenzijdig door de Sovjer-Unie
werd afgekondigd. Alles moet immers in hel werk worden
gesteld om de ~.•.lse kernbewapeningswedloop tot srilstand
re brengen.

J. PEPERMANS
P. CHEVALIER
J. SAUWENS
J. BRISART

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer,

r. Sielt \'aSI dat :

al hel verwezenlijken van een akkoord over l'en morato-
rium door de U. S. S. R. en de V. S., waarbij alle landen
die kernwapens bezitren zich kunnen aansluiren, een be-
langrijke stap kan betekenen in het doorbreken van de
helse kringloop van de nucleaire bewapening;

b) dar de proefnemingen een sleurelposirie innemen in de
kerting : onderzoek, prototype, proefnemingen, produktie
en stockering van steeds verfijnder en doeltreffender wa-
pens {zie biivoorbeeld de geavanceerde wapens die hoe
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PROPOSITION DE RESOLUTION

relative
atcl essais nucléaires

(Déposée par MM. Pepermans,
Chevalier, Sauwens et Brisan)

DEVELOPPEMENTS

MESDA.~1ES, MESSIEURS,

JI importe que la Belgique enrreprenne auprès de ses
alliés, el plus particulièrement auprès des Etats-Unis, des
démarches quant au moratoire relatif aux essais nucléaires
décrété unilatéralement par l'U. R. S. S. U est essentiel, en
effet, que tout soit mis en œuvre afin d'arrêter la course
infernale aux armements nucléaires.

PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre,

l , Consratant :

a) que la conclusion par l'U. R. S. S. et les Etats-Unis
d'un accord sur un moratoire, auquel lOUS les pays possé-
dant l'arme nucléaire pourraient adhérer, pourrait consti-
tuer une étape importante vers un arrêt de la course
infernale aux armements nucléaires;

b) que les essais occupent une position clé dans l'enchai-
nernent qui mène de la recherche au stockage d'armes de
plus en plus sophistiquées et efficaces en passant par les
stades intermédiaires qui sont la mise au point de protory-
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langer hoe meer de atoomdrempel verlagen voor een
eventueel gebruik bij conflict),

c) sinds 5 augustus 1985 de U. S. S. R. een eenzijdige
daad stelde door zijn proefnemingen te stoppen in de
verwachting dat de V. S. en anderen zich daar zouden bij
aansluiten;

d) zeer recent, de U. S. S. R. te kennen gaf dat een
volgende Amerikaanse proefneming na 1 januari 1987 het
einde zou betekenen van dit eenzijdige moratorium;

e) een kernstop wordt ook door 6 staatsleiders (Argenti-
nié, Griekenland, lndië, Mexico, Tanzanië, Zweden), de
Palme-commissie, verschillende U. N.O.-resoluties en an-
dere internationale organisaties vooropgesteld;

f) wetenschappers uit alle landen hebben herhaaldelijk
verklaard dar vandaag de technische mogelijkheden be-
staan om een sluitende controle op alle proefnemingen uit
te voeren. Dit werd zelfs bevestigd in vroeger gesloren
beperkte akkoorden tussen de u. S. S. R. en de V. S.;

2. Is de overtuiging toegedaan dat:

- alles in het werk moet gesreld worden om op het
internationale vlak een detente na te streven;

- na de laatste mini-top te Reykjavik russen de heren
Reagan t'n Gorbatchev nienegensraande geen akkoord
werd bereikt er roch nog progressie mogc:lijk blijft op de
diverse niveau,; van de wapenbeheersings- en onrwape-
ning.~bcsprc:lcingcn;

- in deze het nemen van beperkte venrouwenwekkende
rnaarregelen de weg verder zullen effenen rot het realiseren
van meer fundamentele akkoorden;

- het onloochenbaar een verlangen is van een groot
deel van de Belgische bevolking om op het vlak van deze
vertrouwenwekkende maatregelen de nodige stimulansen te
geven bij onze bondgenoten uit de alliantie;

3. Dringt dan ook aan bij de Regering orn op een actieve
wiize bij de bondgenoten in het algemeen en bij de
Verenigde Sraten in het bijzonder, de nodige srappen te
ondernemen met betrekking tot het eenzijdige moratorium
op kernwapenproeven van de U. S. S. R., dit om voorals-
nog een moratorium re bepleiten dar het gepaste anrwoord
is op deze eersre onregenzeglijke verrrouwcnwekkende
daad,

IJ ianunari 1987.

1- PEPERMANS
P. CHEV AllER
J. SAUWENS
J. BRISART

[ 2 ]

pes, les essais et la production; que ces armes abaissent de
plus en plus le seuil d'utilisation de l'arme atomique en cas
de conflit;

c) que ru. R. S. S. a pris, le 5 août 1985, une initiative
unilatérale en décidant d'arrêter ses essais nucléaires dans
l'espoir que les Etats-Unis et d'autres pays fassent de
même;

d) que ru. R. S. S. a fait savoir tout récemment qu'elle
mettrait fin à ce moratoire unilatéral en cas de nouvel essai
américain après le 1er janvier 1987;

e) qu'un arrêt des essais nucléaires est également préconi-
sé par six chefs d'Etat (Argentine, Grèce, Inde, Mexique,
Tanzanie et Suède), ainsi que par la Commission Palme,
plusieurs résolutions de l'O. N. U. et d'autres organisations
internationales;

f) que des scientifiques de tous les pays ont déclaré à
plusieurs reprises qu'il est techniquement possible à l'heure
actuelle d'exercer un contrôle efficace sur tous les essais;
que cela a même été confirmé dans des accords limités
conclus antérieurement entre ru. R. S. S. et les Etats-Unis;

2. Etant convaincue:

que tout doit être mis en œuvre pour promouvoir la
détente au niveau international;

que, bien que MM. Reagan et Gorbatchev ne soient pas
arrivés à un accord à l'issue du dernier mini-sommet de
Reykjavik, il est encore possible de faire progresser les
négociations sur la limitation des armements et sur le
désarmement;

que la mise en œuvre de mesures limitées, de nature à
inspirer une confiance réciproque, favorisera en l'occurren-
ce la conclusion d'accords plus fondamentaux;

qu'une grande partie de la population belge souhaite
indéniablement que la Belgique prenne les initiatives requi-
ses afin d'inciter ses partenaires de l'Alliance atlantique à
prendre de telles mesures génératrices de confiance mutuel-
le;

3. Insiste auprès du Gouvernement pour qu'il entrepren-
ne auprès des alliés de la Belgique et plus particulièrement,
auprès des Etats-Unis, dans le cadre d'une politique active,
les démarches nécessaires concernant le moratoire relatif
aux essais nucléaires décrété unilatéralement par
l'U. R. S. S., ce afin de tenter de parvenir provisoirement
à un moratoire qui serait la réponse adéquate à ce premier
acre constituant sans conteste une mesure génératrice de
confiance réciproque.

13 janvier 1987.
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